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•  Not my gift. “I really don’t have the gift 
for evangelism. I leave that to people who 
like to confront other people.”    
  •  Too nervous. “I’m basically very shy. I 
choke up and my hands get sweaty when I 
have to talk to people about, you know, 
God. I’m sure God isn’t calling me to share 
my faith.”    
 •  I just don’t know enough. “I’m not a good 
Bible student. I just can’t quote all those 
verses to convince people about God. 
Plus, I couldn’t possibly answer all the 
questions they would have.”    
 •  It’s not my personality. “I think you have 
to be the type that really loves people and 
is super-outgoing. That’s just not for me.”

 

• No es mi don. “Realmente no tengo el don 
de la evangelización. Se lo dejo a las 
personas a las que les gusta confrontar a los 
demás.”
• Demasiado nervioso/a. “Soy muy tímido/a. 
Me pongo nervioso/a y me sudan las manos 
cuando tengo que hablar con la gente sobre 
Dios. Estoy seguro/a de que Dios no me está 
llamando a compartir mi fe.”
• Simplemente no sé lo suficiente. “No soy un 
buen estudiante de la Biblia. No puedo citar 
todos esos versículos para convencer a la 
gente sobre Dios. Además, no podría 
responder a todas las preguntas que me 
harían.”
• No va con mi personalidad. “Creo que hay 
que ser una persona que realmente ame a 
los demás y sea muy extrovertida. Eso no es 
para mí.”
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● THE UNREACHED WORLD
● PROCLAIMING AND 

AFFIRMING THE GOSPEL
● PROCLAIMING THE 

GOSPEL
● AFFIRMING THE GOSPEL
● EVANGELISM AS A 

PROCESS
 

● EL MUNDO NO 
ALCANZADO

● PROCLAMANDO Y 
AFIRMANDO EL EVANGELIO

● PROCLAMANDO EL 
EVANGELIO

● AFIRMANDO EL EVANGELIO
● EL EVANGELISMO COMO 

PROCESO
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What attitudes are necessary to 
effectively affirm the gospel to 
non-Christians?   
1.  We must be willing to initiate 
relationships.   
2.  We must show the same kind 
of love and acceptance toward 
sinners that Jesus displayed.   
3.  We must be willing to boldly 
identify with Christ early in a 
relationship.   
4.  We must demonstrate 
dependence on God through 
persevering prayer.
 
 

¿Qué actitudes son necesarias 
para compartir eficazmente el 
evangelio con los no creyentes?
1. Debemos estar dispuestos a 
iniciar relaciones.
2. Debemos mostrar el mismo 
amor y aceptación hacia los 
pecadores que Jesús demostró.
3. Debemos estar dispuestos a 
identificarnos con Cristo con 
valentía desde el principio de la 
relación.
4. Debemos demostrar nuestra 
dependencia de Dios mediante 
la oración perseverante.
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1. Initiate relationships. Let us look 
first at the area of taking initiative 
in relationships. In Matthew 
5:43-48, Jesus taught that we 
should be like our Father, who 
causes the sun to rise on the evil 
and on the good. He said, “Don’t 
just love those who love you back. 
Even tax collectors do that. Don’t 
just greet your brothers. Everyone 
does that. Take the initiative in 
being friendly and in observing 
what is happening among those 
around you.”

1. Iniciar relaciones. 
Consideremos primero el ámbito 
de tomar la iniciativa en las 
relaciones. En Mateo 5:43-48, 
Jesús enseñó que debemos ser 
como nuestro Padre, quien hace 
que el sol salga sobre los buenos 
y sobre los malos. Dijo: «No amen 
solo a quienes los aman. Incluso 
los recaudadores de impuestos 
hacen eso. No saluden solo a sus 
hermanos. Todos hacen eso. 
Tomen la iniciativa de ser 
amables y de observar lo que 
sucede a su alrededor».
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2. Show acceptance and love. 
Our attitude must be one of 
acceptance and love. Jesus was 
the friend of publicans and 
sinners. We must accept people 
as they are. Be realistic about 
unbelievers and don’t expect 
too much. They are not 
Christians, and they will 
probably act accordingly. Don’t 
come across as a reformer.

2. Muestra aceptación y amor. 
Nuestra actitud debe ser de 
aceptación y amor. Jesús fue 
amigo de publicanos y 
pecadores. Debemos aceptar 
a las personas tal como son. 
Seamos realistas con los no 
creyentes y no esperemos 
demasiado de ellos. No son 
cristianos y probablemente 
actuarán en consecuencia. 
No te comportes como un 
reformador.
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3. Be bold. The next attitude 
that is necessary for the 
effective affirmation of the 
gospel is one of boldness — 
to be identified with Christ 
early in the relationship. We 
need to identify ourselves as 
Christians in the early 
stages because the longer 
we wait without saying 
anything, the harder 
witnessing will be at a later 
time.

3. Sé valiente. La siguiente 
actitud necesaria para la 
afirmación efectiva del 
evangelio es la valentía: 
identificarse con Cristo 
desde el principio de la 
relación. Necesitamos 
presentarnos como 
cristianos en las primeras 
etapas, porque cuanto más 
tiempo esperemos sin decir 
nada, más difícil será dar 
testimonio más adelante.
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4. Depend upon God 
through prayer. Finally, we 
must display an attitude of 
dependence upon God in 
prayer. We need to 
remember that the battle for 
souls is not a physical battle 
but a spiritual battle. 
Without wielding the weapon 
of prayer, we cannot expect 
to see God’s deliverance.

4. Dependamos de Dios a 
través de la oración. 
Finalmente, debemos 
mostrar una actitud de 
dependencia de Dios en la 
oración. Debemos recordar 
que la batalla por las almas 
no es una batalla física, sino 
espiritual. Sin la oración 
como arma, no podemos 
esperar la liberación de 
Dios.
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1.  Read 2 Timothy 2:3-4. How 
would you describe the kind of life 
Paul wrote about?
2.  How is the Christian life 
described by the apostle Paul in 
Ephesians 6:12?
3.  How did Satan discredit God’s 
Word when he deceived Eve 
(Genesis 3:1-5)?
4.  What can be learned about our 
Enemy, Satan, in the following 
verses? Luke 8:12/    John 8:44/ 2 
Corinthians 4:3-4/    
2 Corinthians 11:3/ 2 Corinthians 
11:14     

1. Lee 2 Timoteo 2:3-4. ¿Cómo 
describirías el tipo de vida sobre el 
que escribió Pablo?
2. ¿Cómo describe el apóstol Pablo 
la vida cristiana en Efesios 6:12?
3. ¿Cómo desacreditó Satanás la 
Palabra de Dios cuando engañó a 
Eva (Génesis 3:1-5)?
4. ¿Qué podemos aprender sobre 
nuestro enemigo, Satanás, en los 
siguientes versículos? Lucas 8:12 / 
Juan 8:44 / 2 Corintios 4:3-4 /
2 Corintios 11:3 / 2 Corintios 11:14
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5.  Read the account of Christ’s 
confrontation with Satan (the 
Devil) in Luke 4:1-13.       
  a.  What was Jesus’ condition 
when the Devil appeared? 
  b. To what desires did the Devil 
appeal in the three temptations?
 6.  From the following passages, 
what characterizes the world, the 
flesh, and the Devil?
JOHN 15:18-19/ JAMES 4:1-3/ 
EPHESIANS 2:3 / 1 PETER 5:8-9/ 
JOHN 8:44/ COLOSSIANS 2:8

5. Lean el relato del enfrentamiento 
de Cristo con Satanás (el diablo) en 
Lucas 4:1-13.
a. ¿Cuál era la condición de Jesús 
cuando se le apareció el diablo?
b. ¿A qué deseos apeló el diablo en 
las tres tentaciones?
6. Según los siguientes pasajes, ¿qué 
caracteriza al mundo, a la carne y al 
diablo?
Juan 15:18-19 / Santiago 4:1-3 / 
Efesios 2:3 / 1 Pedro 5:8-9 / Juan 
8:44 / Colosenses 2:8
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The World
Characterized by: Earthly, sensual, and 
unspiritual values; systems, customs, and 
cultural influences that oppose God's 
truth.
Examples: Materialism, false treasures 
(money, fame, power), instant 
gratification, and societal norms that 
reject divine principles. 
The Flesh 
Characterized by: Our fallen human 
nature, internal resistance to the Spirit, 
and natural inclinations towards sin and 
pleasure.
Examples: Selfish ambition, pride, lust, 
gluttony, and a preference for comfort 
over holiness, stemming from our broken 
humanity. 

El Mundo
Caracterizado por: Valores terrenales, 
sensuales y no espirituales; sistemas, 
costumbres e influencias culturales que se 
oponen a la verdad de Dios.
Ejemplos: Materialismo, falsos tesoros 
(dinero, fama, poder), gratificación 
instantánea y normas sociales que 
rechazan los principios divinos.
La Carne
Caracterizado por: Nuestra naturaleza 
humana caída, resistencia interna al 
Espíritu e inclinaciones naturales al pecado 
y al placer.
Ejemplos: Ambición egoísta, orgullo, lujuria, 
glotonería y una preferencia por la 
comodidad sobre la santidad, derivadas de 
nuestra humanidad quebrantada.
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The Devil 
Characterized by: A personal, spiritual 
enemy (Satan) and demonic forces that 
tempt, deceive, and seek to destroy souls.
Examples: Stirring up trouble, creating 
spiritual darkness, and leading people into 
pride and away from God's light. 
Scriptural Basis & Context
These concepts are often linked to 
passages like Ephesians 2:2-3, describing 
past ways of life, and James 3:15, which 
contrasts worldly wisdom with heavenly 
wisdom, calling the former "earthly, 
unspiritual, and demonic".
They are understood as the three fronts in 
the Christian's spiritual battle, working in 
concert to draw people away from God.

El Diablo
Caracterizado por: Un enemigo espiritual 
personal (Satanás) y fuerzas demoníacas que 
tientan, engañan y buscan destruir las almas.
Ejemplos: Provocar problemas, crear 
oscuridad espiritual y conducir a la gente al 
orgullo, alejándola de la luz de Dios.
Base y contexto bíblicos
Estos conceptos suelen estar vinculados a 
pasajes como Efesios 2:2-3, que describe 
estilos de vida pasados, y Santiago 3:15, que 
contrasta la sabiduría mundana con la 
sabiduría celestial, llamando a la primera 
"terrenal, no espiritual y demoníaca".
Se entienden como los tres frentes en la 
batalla espiritual del cristiano, que trabajan 
en conjunto para alejar a la gente de Dios.
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Over the World   
7.  According to the following 
passages, what is the basis for 
victory over the world?       
a. 1 John 5:4-5 
b. John 17:14-18 
c. Colossians 2:6-8 
Over the Flesh   

8.  From the following passages, 
how can we have victory over the 
flesh?       
a. Ephesians 4:22-24       
b. Galatians 5:16-17 
c. Romans 6:12-13 

Victoria sobre el mundo
7. Según los siguientes pasajes, 
¿cuál es la base para la victoria 
sobre el mundo?
a. 1 Juan 5:4-5
b. Juan 17:14-18
c. Colosenses 2:6-8
Victoria sobre la carne

8. Según los siguientes pasajes, 
¿cómo podemos obtener la victoria 
sobre la carne?
a. Efesios 4:22-24
b. Gálatas 5:16-17
c. Romanos 6:12-13
 


